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Megjegyzések 
 

 
 

javításokat csak a Baxter által jóváhagyott személyek végzik. 
 

 
 

 

indokolatlan mulasztásokat és lehetséges egészségügyi kockázatokat eredményezhet. 
 

A berendezés azonosítása 
A Baxter berendezés azonosítására az eszköz hátulján található sorozatszám és referenciaszám szolgál. Ügyelni kell 
arra, hogy ezek a számok ne sérüljenek meg. 
 

 

Egyéb fontos információk 

vagy aktualizálására. 
 

Megjegyzés az EU felhasználói és/vagy betegei számára 
A jelen eszközzel kapcsolatos minden súlyos váratlan eseményt jelenteni kell a gyártónak, valamint azon tagállam 
illetékes hatósága felé, amelyben a felhasználó és/vagy a beteg letelepedett. 
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Jótállással kapcsolatos információk 

Welch Allyn jótállás 
A WELCH ALLYN, INC. (a továbbiakban a “Welch Allyn”) ezúton garantálja, hogy a Welch Allyn termékek (a 
továbbiakban a “Termék/ek”) anyaghibától és gyártási hibától mentesek maradnak a rendes használat, szervizelés 

 

a) Szállítás során okozott kár; 
 

b) A Termék(ek) olyan alkatrészei és/vagy tartozékai, amelyeket nem a Welch Allyn vállalattól szereztek be, vagy 
azokat a vállalat nem engedélyezte; 

 
c) A termék téves vagy helytelen használata, használattal való visszaélés, és/vagy a Termék(ek) útmutatójában 

és/vagy tájékoztatójában foglaltak be nem tartása; 
 

d) 
 

e) A Termék(ek) Welch Allyn által nem engedélyezett átalakítása és/vagy módosítása; 
 

f) 

 

biztosító szerepét. Ennek elfogadásával a Termék(ek) vásárlója a vásárláskor tudomásul veszi azt és beleegyezik abba, 

vagy közvetetten okozó semmilyen eseményért vagy következményért. Amennyiben a Welch Allyn bárki felé 

Termék(ek) megvásárlásakor érvényes eredeti vételárra korlátozódik. 
NEM TARTOZNAK A FENTIEKBEN LEÍRT KORLÁTOZOTT JÓTÁLLÁS HATÁLYA ALÁ A FOGYÓESZKÖZÖK, MINT A 

BETEGKÁBELEK, AZ ELVEZETÉSKÁBELEK ÉS A MÁGNESES ADATTÁROLÓ ESZKÖZÖK. AMI A MUNKADÍJ 

ELVESZTÉSÉVEL ÉS SÉRÜLÉSÉVEL KAPCSOLATOS PANASZOKRA VONATKOZÓAN A HIBÁS TERMÉK/EK JAVÍTÁSÁRA 

VAGY KÖVETKEZMÉNYES SÉRÜLÉSÉRT VAGY BÁRMILYEN EGYÉB VESZTESÉGÉRT, SÉRÜLÉSÉT VAGY KÖLTSÉGÉRT, 

ALAPUL-E. A JELEN JÓTÁLLÁS SZOLGÁL MINDEN EGYÉB, KIFEJEZETT VAGY VÉLELMEZETT JÓTÁLLÁS 

ALKALMASSÁGRA VONATKOZÓ VÉLELMEZETT JÓTÁLLÁST. 
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Használatra vonatkozó biztonságossági információk 
 
 

 FIGYELEM Azt jelenti, hogy Önre vagy másokra nézve fennáll a személyi sérülés kockázata. 

 VIGYÁZAT Azt jelenti, hogy fennáll az eszköz sérülésének veszélye. 
 

 

 

FIGYELMEZTETÉSEK 
 Az összes figyelmeztetést lásd az ELI 380 felhasználói kézikönyvében. 

 
 

értenie a felhasználói kézikönyv és a kapcsolódó dokumentumok tartalmát. 
 

VIGYÁZAT 
 Az összes figyelmeztetésért olvassa el az ELI 380 felhasználói kézikönyvét. 
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Berendezések szimbólumai és jelzései 
 

Szimbólumok jelentése 
 

 

gyakorlatokat mutatnak be, amelyek a készülék vagy egyéb tárgyak károsodását, vagy az 
adatok elvesztését okozhatják. 

 
gyakorlatot mutatnak be, amelyek betegséghez, sérüléshez vagy halálhoz vezethetnek. 
Amennyiben ez a szimbólum páciensrészen található, azt jelzi, hogy annak kábelei 
defibrilláció elleni védelemmel rendelkeznek. 

 

Azt jelzi, hogy az elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló irányelv 
(WEEE) szerint kell szelektíven leselejtezni. 

 

Az Európai Unió vonatkozó irányelveinek való megfelelést jelzi 
 

Lásd a használati útmutatót vagy kézikönyvet. 
 

 
Orvostechnikai eszköz 

 
Modellszám 

 

Újrarendelési szám 
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Bevezetés és üzemeltetés 

A kézikönyv rendeltetése 
Jelen dokumentum célja a felhasználó tájékoztatása az alábbi témákban: 
 

 Az ELI
 

 
MEGJEGYZÉS

 

 
Az ELI

felvételekor leggyakrabban az XYZ ortogonális bipoláris elvezetéseket használják. 
 

 

 
 

 A 40 mikrovoltnál kisebb és 38 milliszekundumnál hosszabb terminális QRS-intervallumjelzés 

 
amplitúdó (RMS). 

 

kaphat. 
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Jelátlagolás 

korrigálatlan XYZ ortogonális elvezetésrendszer. 
 

 

ELI

 

Válassza ki a 
 

 
 Target Beat Count (Célzott ütésszám) 

 A célzott ütésszám 1 és 9999 között változhat. 
 

 
 
MEGJEGYZÉS

 

A teszt elvégzése után válassza a 
a tesztet újraelemzi a rendszer: 

 
 
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jelhez. Kövesse az ELI

 
 

 LA/L a beteg hátán poszterior helyzetben, a V4-gyel szemben 
 LL/F normál helyzetbe helyezve 
 RL/N normál helyzetbe helyezve 
 

 V2/C2 normál helyzetbe helyezve 
 

 

 
 

MEGJEGYZÉS A V3, V5 és V6 elvezetéseket nem használják, és nem generálnak hibaüzeneteket. 
 

X = V4/C4 - V1/C1  
Y = LL/F - RA/R 
Z = C2/V2 - LA/L. 

 
Az XYZ elvezetéseket általában kombinálják a térbeli vektor nagyságának megadásához, amely egy olyan 

körülhatárolása. A SAECG-eredmények függnek az elektródától, ezért összehasonlító vizsgálatokat kell végezni, 
ha más elektródapozíciókat használnak. 
 
Amint a beteg csatlakoztatva van, a Start gomb aktívvá válik. 
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Formátum 

 A ritmusnyomtatási sebesség 5, 10, 25 és 50 mm/másodperc között változtatható. 
 Az EKG-kijelzés sebessége másodpercenként 25 és 50 mm között változtatható. 
 

 

 

Újratanulás 

A Relearn (Újratanulás) után a rendszer visszaállítja a QRS-számlálást, és a felvétel újraindul. 
 

Teszt befejezése 

 

Új vizsgálat indítása ugyanazon a betegen 

, majd a Start 
menüpontot. Az ELI 380 visszaállítja a QRS-t vagy a felvett ütemszámokat, és új tesztet indít. Kövesse a 
potenciálok felvétele
 

válassza a Resting ECG
 

Nyomtatás 
Kinyomtatja a végleges jelentést. 
 

Mentés 
Az ELI
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 Kapcsolja be az ELI 380-at. 
 Late Potentials
 

 Válassza a Nest 
(Tovább) gombot. 

 
lennie. 

 Start
tetején. 

 A Relearn (Újratanulás) funkcióval új EKG-sablont vehet fel, ha a jelek jók. 

 Használja a 
tekintetében módosítani kell. 

 frekvencia, célütemszám vagy célzajszint. 
 Válassza az End Test

 A Print (Nyomtatás) gomb segítségével nyomtatott formában is megkaphatja a jelentést. Az oldal 
tartalmazza az XYZ átlagolt ütéseket, a vektornagyságjelet és a mérést. 

 Válassza a 
Start ELI 380 automatikusan befejezi a tesztet, ha 
a felhasználó által meghatározott kritériumok teljesülnek: 

o Ütések száma összesen. 
o Célzajszint. 

 

 

 SAECG medián komplex 200 mm/s és 40 mm/mV (alapértelmezett) mellett. Megjegyzés: az adatok 

 
 

 A Beats (Ütések) mutatja az elemzés során felvett és felhasznált ütések számát. 
 Az RMS Noise (RMS-zaj) (négyzetes közép) megjeleníti a tényleges zajszintet, és megjelenítheti a 

o 

 
o 

 
megadva. 

 Az RMS last 40 ms (RMS, utolsó 40 ms) mutatja az RMS mért értékét az utolsó 40 ms alatt. 
o Az RMS 40 a QRS-komplex utolsó 40 ms-ában a feszültség négyzetes középértéke. 

 

 
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 
módosításához. 

 A teszt törléséhez válassza az Erease

 Válassza a 

 A teszt kinyomtatásához válassza a Print

 Válassza a 
újraelemzéséhez. 

 

 
 

 . 
 A Directory (Könyvtár) lapon a betegek listája jelenik meg név, azonosító, születési dátum és a 

legutóbbi felvételi adatok szerint. 
 Válassza ki a kívánt beteget. 
 

tartalmazza: 
o Printed (Nyomtatva): Az X ebben az oszlopban azt jelzi, hogy a tesztet kinyomtatták. 
o Transmitted
o Deleted (Törölve): Az X ebben az oszlopban azt jelzi, hogy a tesztet törlésre jelölték, és az 

 

o Válassza az Erase All

o Válassza a New LP
kiválasztott beteg demográfiai adatainak felhasználásával. 

o Válassza a Done
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A beteg demográfiai adatainak szerkesztése: 

 Válassza a  gombot 
 

szerkesztése?) felkérésre a Yes
 Módosítsa a demográfiai adatokat, és válassza az OK Cancel 

 

Rekordok törlése 
 

 Yes 
No

visszatéréshez. 
 

 

 Válassza a 
visszatéréshez. 

 

 
 Válassza a Print

kinyomtatásához. 
 

Paraméterek módosítása és újbóli elemzés 

 Válassza a 
 A módosítás elfogadásához válassza az OK
 

 
teszt helyére. 

 
MEGJEGYZÉS A Törlés kiválasztása véglegesen törli a rekordot az eszköz memóriájából. 
MEGJEGYZÉS
nem módosíthatók a teszt befejezése után. 



Bevezetés és üzemeltetés 

15  

 

 
Funkció 
Frekvenciaválasz 0,05–300 Hz 
Elemzési mintavételi gyakoriság 1000 s/s 
Bemeneti jel felbontása 0,9375 µV LSB 
Átlagolt jelfelbontás 5 nV LSB 
Vektornagyságjel felbontása 5 nV LSB 
Szívfrekvencia tartománya 20–300 bpm 
QRS-amplitúdó tartománya 0,12–8 mv 
Célütésszám kiválasztása 1–9999 
Célzajszint kiválasztása 0,01–99 µV 
Felhasznált elvezetések Bipoláris X, Y és Z 
Megjelenítés és nyomtatás érzékenysége Nyers adatok: 2,5, 5, 10 vagy 20 mm/mV 

Átlagos ütés: 10, 20, 40 vagy 80 mm/mV  

 
Megjelenítési és nyomtatási sebesség Nyers adatok: 5, 10, 25 és 50 mm/s  

Átlagos ütés: 100 mm/s 

 
Kimeneti paraméterek Átlagolt ütésszám  

RMS-zajszint (µV)  
 

 

Vektornagyság-eltolás pontossága +/- 5 ms 
QRS nagyfrekvenciás jelvisszaadáson belül +/- 3 µV 
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